
From the Speeches of the Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم  for the Children 
Education 

 

I presented in the following some of the speeches (Ahadieth) of the Prophet Muhammad peace and 
blessing of Allah be upon him (صلى الله عليه وسلم). These Ahadieth build important aspects of the personality and the 
manners for the children and youth, and it is easy to understand, remember, and memorize. I selected 
these Ahadieth for my son and I explained to him the meaning of each hadith (speech of the Prophet 
Muhammad صلى الله عليه وسلم). I wrote the original hadith in Arabic and the translation of the meaning in English. 

ُ عَنْهُ عَلَى الْمِنْبَرِ،    عن عَلْقمََةَ بْنَ وَقَّاصٍ اللَّيْثِيَّ ، َّစ َيَقُولُ : سَمِعْتُ عُمَرَ بْنَ الْخَطَّابِ رَضِي
ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، يَقُولُ : "  َّစ صَلَّى ِ َّစ َالأْعَْمَالُ بِالنِّيَّاتِ، وَإِنَّمَا لِكُلِّ    إِنَّمَاقَالَ : سَمِعْتُ رَسُول

هِجْرَتهُُ إِلَى دُنْيَا يصُِيبهَُا أوَْ إِلَى امْرَأةٍَ يَنْكِحُهَا، فهَِجْرَتهُُ إِلَى مَا  امْرِئٍ مَا نَوَى، فمََنْ كَانَتْ  
 رواه البخاري فى صحيحه   "هَاجَرَ إِلَيْهِ 

Narrated 'Umar bin Al-Khattab: I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saying, "The reward of 
deeds depends upon the intentions and every person will get the reward according to 
what he has intended. So whoever emigrated for worldly benefits or for a woman to 
marry, his emigration was for what he emigrated for. "Sahih Al-Bukhari 

 

ضي الله عنهما، عن رسول الله  عن أبي ذر جندب بن جنادة، وأبي عبد الرحمن معاذ بن جبل، ر
اتق الله حيثما كنت واتبع السيئة الحسنة تمحها، وخالق الناس بخلق    "  :صلى الله عليه وسلم، قال

 .))رواه الترمذي وقال حديث حسن (( "حسن

Abu Dharr and Mu'adh bin Jabal (May Allah be pleased with them) reported that: 
Messenger of Allah ( صلى الله عليه وسلم) said, "Fear Allah wherever you are, do good deeds after doing 
bad ones, the former will wipe out the latter, and behave decently towards people". 
[At- Tirmidhi, who categorized it as Hadith Hasan] 
. 
 

  " :كنت خلف النبي، صلى الله عليه وسلم، يوماً فقال  " :عن ابن عباس، رضي الله عنهما، قال 
احفظ الله يحفظك، احفظ الله تجده تجاهك، إذا سألت فاسأل الله ،  " :يا غلام إني أعلمك كلمات

أن الأمة لو اجتمعت على أن ينفعوك بشيء، لم ينفعوك إلا   :وإذا استعنت فاستعن باͿ، واعلم
 لك، وإن اجتمعوا على أن يضروك بشيء، لم يضروك بشيء إلا بشيء قد  بشيء قد كتبه الله 

  . ))رواه الترمذي وقال حديث حسن صحيح(( "كتبه الله عليك؛ رفعت الأقلام، وجفت الصحف
 

Ibn Abbas (May Allah be pleased with them) said: 
One day, I was riding behind the Prophet (صلى الله عليه وسلم) when he said, "O boy! I will teach you in 
some matters. Be watchful of Allah (Commandments of Allah), He will preserve you. 



Safeguard His Rights, He will be ever with you. If you beg, beg of Him Alone; and if you 
need assistance, supplicate to Allah Alone for help. And remember that if all the people 
gather to benefit you, they will not be able to benefit you except that which Allah had 
foreordained (for you); and if all of them gather to do harm to you, they will not be able 
to afflict you with anything other than that which Allah had pre-destined against you. The 
pens had been lifted and the ink had dried up". 
[At- Tirmidhi, who categorized it as Hadith Hasan Sahih]. 

 

 

ِ صلى الله عليه و سلم عَنْ النَّبِيِّ   َّစ ِخَادِمِ رَسُول عَنْهُ  بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللهُ  أنَسَِ  عَنْ أبَِي حَمْزَةَ 
". رَوَاهُ الْبُخَارِيُّ ، لاَ يؤُْمِنُ أحََدُكُمْ حَتَّى يُحِبَّ لأِخَِيهِ مَا يُحِبُّ لِنفَْسِهِ صلى الله عليه و سلم قَالَ: "

 . وَمُسْلِمٌ 

On the authority of Abu Hamzah Anas bin Malik (may Allah be pleased with him) — the 
servant of the Messenger of Allah (peace and blessings of Allah be upon him) — that 
the Prophet (peace and blessings of Allah be upon him) said: None of you [truly] 
believes until he loves for his brother that which he loves for himself. [Al-Bukhari and 
Muslim]. 

 
  

إن الصدق يهدي إلى البر وإن "  :عن ابن مسعود رضي الله عن النبي صلى الله عليه وسلم قال
الجنة، وإن الرجل ليصدق حتى يكتب عند الله صديقاً، وإن الكذب يهدي إلى  البر يهدي إلى 

 ً متفق  (( "الفجور، وإن الفجور يهدي إلى النار، وإن الرجل ليكذب حتى يكتب عند الله كذابا
  .  ))عليه

  
Abdullah bin Masoud (May Allah be pleased with him) reported: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 
"Truth leads to piety and piety leads to Jannah. A man persists in speaking the truth till 
he is enrolled with Allah as a truthful. Falsehood leads to vice and vice leads to the Fire 
(Hell), and a person persists on telling lies until he is enrolled as a liar".' [Al-Bukhari and 
Muslim]. 
 
 
 
 

من كان يؤمن باͿ واليوم   "  :عن أبي هريرة رضي الله عنه أن النبي صلى الله عليه وسلم قال
ن كان يؤمن باͿ واليوم  الآخر فليكرم ضيفه، ومن كان يؤمن باͿ واليوم الآخر فليصل رحمه، وم 

 . ))متفق عليه((” الآخر فليقل خيراً أو ليصمت
  



Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported: The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "He who 
believes in Allah and the Last Day, let him show hospitality to his guest; and he who 
believes in Allah and the Last Day, let him maintain good relation with kins; and he who 
believes in Allah and the Last Day, let him speak good or remain silent."[Al-Bukhari and 
Muslim]. 
  
  
  

ِ صلى الله عليه و سلم عَنْ أمُِّ  َّစ ُعَنْهَا، قَالَتْ: قَالَ: رَسُول ُ َّစ َعَائِشَةَ رَضِي ِ َّစ ِالْمُؤْمِنِينَ أمُِّ عَبْد
  وَمُسْلِمٌ ، رَوَاهُ الْبخَُارِي  مَنْ أحَْدَثَ فِي أمَْرِنَا هَذَا مَا لَيْسَ مِنْهُ فَهُوَ رَدٌّ "

  
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, “He who innovates something in this matter of ours 
(i.e., Islam) that is not of it will have it rejected (by Allah).” [Bukhari and  Muslim]. 
 

ِ صلى الله عليه و سلم " َّစ ُمِنْ حُسْنِ إسْلاَمِ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُول
  تِرّْمِذِيُّ ". حَدِيثٌ حَسَنٌ، رَوَاهُ الالْمَرْءِ ترَْكُهُ مَا لاَ يَعْنِيهِ 

 
On the authority of Abu Hurayrah (may Allah be pleased with him) who said: 
The Messenger of Allah (peace and blessings of Allah be upon him) said, “Part of the 
perfection of one’s Islam is his leaving that which does not concern him.” A hasan (good) 
hadeeth which was related by at-Tirmidhi and others in this fashion. 
 
 

بينما نحن جلوس عند رسول الله، صلى الله   "  بن الخطاب، رضي الله عنه ، قال عن عمر  
عليه وسلم ذات يوم إذ طلع عينا رجل شديد بياض الثياب ، شديد سواد الشعر، لا يرى عليه  

أثر السفر، ولا يعرفه منا أحد، حتى جلس إلى النبي ،صلى الله عليه وسلم ، فأسند ركبتيه إلى 
رسول الله صلى  :يا محمد أخبرني عن الإسلام، فقال :كفيه على فخذيه وقالركبتيه، ووضع  

الإسلام أن تشهد أن لا إله إلا الله ، وأن محمداً رسول الله وتقيم الصلاة، وتؤتي   :الله عليه وسلم
فعجبنا له يسأله  .قال صدقت .الزكاة ، وتصوم رمضان ، وتحج البيت إن استطعت إليه سبيلاً 

قال أن تؤمن باͿ، وملائكته، وكتبه ورسله، واليوم   .فأخبرني عن الإيمان :قال  !يصدقهو 
قال أن تعبد الله   .قال فأخبرني عن الإحسان  .قال صدقت .الآخر، وتؤمن بالقدر خيره وشره

لمسؤول عنها بأعلم  ما ا :قال .فأخبرني عن الساعة  :قال .كأنك تراه؛ فإن لم تكن تراه فإنه يراك
أن تلد الأمة ربتها، وأن ترى الحفاة العراة العالة  :فأخبرني عن أماراتها قال :قال  .من السائل

  ؟يا عمر أتدري من السائل :ثم انطلق، فلبثت ملياً، ثم قال .رعاء الشاء يتطالون في البنيان
  .  ))رواه مسلم(( "م يعلمكم أمر دينكمفإنه جبريل أتاك :قال .الله ورسوله أعلم :قلت 

 
'Omar bin Al-Khattab (May Allah be pleased with him) said: Once we were sitting in the 
company of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) when there appeared a man dressed in very white 
clothes and having extraordinary black hair. No signs of fatigue of journey appeared on 
him and he was known to none of us. He sat down facing the Prophet (صلى الله عليه وسلم) leaning his 
knees against the knees of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and placing both of his palms over his two 



thighs and said, "O Muhammad (صلى الله عليه وسلم)! Tell me about Islam". He (صلى الله عليه وسلم) replied, "Islam is to 
testify that none has the right to be worshipped but Allah, and that Muhammad (صلى الله عليه وسلم) is the 
Messenger of Allah; that you observe Salat (prayers), pay Zakat, observe Saum 
(fasting) of Ramadan and perform Hajj (pilgrimage) of the House, provided you have 
resources of making journey to it." He replied: "You have spoken the truth." We were 
surprised to see that he had asked him and confirmed the correctness of the answers. 
He then enquired: "Tell me about Iman." He (صلى الله عليه وسلم) said: "It is to believe in Allah, His 
angels, His Books, His Messengers and the Last Day and that you believe in 
preordainment (destiny), its bad and good consequences." He said, "You have spoken 
the truth." He then enquired: "Tell me about Ihsan." He (صلى الله عليه وسلم) said, "It is to worship Allah 
as if you are seeing Him; and although you do not see Him, He sees you." He enquired: 
"Inform me about the Hour (i.e., the Day of Resurrection)." He (صلى الله عليه وسلم) replied, "I have no 
more knowledge thereof than you". He said, "Inform me about some of its signs." He (صلى الله عليه وسلم) 
said, "They are - that a bondswoman gives birth to her own master, and that you will 
find the barefooted, naked, poor shepherds competing one another in the construction 
of higher buildings." Then he departed. The Messenger of Allah kept silent for a while 
then he said to me, "O 'Omar! Do you know who the questioner was?" I replied, "Allah 
and His Messenger know better." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "He was Jibril (Gabriel); he 
came to you to teach you your religion." [Muslim] 
 

دًا عَبْدُهُ ورَسولُهُ، وإقامِ الصَّلاةِ، خَمْسٍ   علَى الإسْلامُ  بنُِيَ  ُ، وأنَّ مُحَمَّ َّစ َّشَهادَةِ أنْ لا إلَهَ إلا ،
كاةِ، وحَجِّ البَيْتِ، وصَوْمِ رَمَضانَ     .وإيتاءِ الزَّ

 صحيح مسلم : المصدر | مسلم : المحدث | عبدالله بن عمر  : الراوي

  

On the authority of Abdullah, the son of Umar ibn al-Khattab (May Allah be pleased with 
him), who said: 

I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) says, "Islam has been built on five [pillars]: testifying 
that there is no deity worthy of worship except Allah and that Muhammad is the 
Messenger of Allah, establishing the salah (prayer), paying the zakat (obligatory 
charity), making the hajj (pilgrimage) to the House, and fasting in Ramadhan." [Muslim] 

 

قال رسول الله صلى الله عليه   :وعن أبي مالك الحارث بن عاصم الأشعري رضي الله عنه قال
أو  -الطهور شطر الإيمان، والحمد Ϳ تملأ الميزان، وسبحان الله والحمد Ϳ تملآن "  :وسلم 
ما بين السماوات والأرض، والصلاة نور، والصدقة برهان، والصبر ضياء، والقرآن   -تملأ 
  .))رواه مسلم(( "كل الناس يغدو، فبائع نفسه فمعتقها، أو موبقها .ة لك أو عليكحج 

 
Abu Malik Al-Harith bin Asim Al-Ash'ari (May Allah be pleased with him) reported that: 



The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: "Purity is half of faith, and the praise of Allah fills the 
scale. Glorification and praise fill up what is between the heavens and the earth. Prayer 
is a light, charity is proof, and patience is illumination. The Quran is a proof for you or 
against you. All people go out early in the morning and sell themselves, either setting 
themselves free or ruining themselves.".[Muslim]. 

 

  
  

  - صلى الله عليه وسلم  -قَالَ : قَالَ الَنَّبِيُّ  -رضى الله عنه  -وَعَنْ عُمَرَ بْنِ أبَِي سَلمََةَ 
ا  {  َ , وَكُلْ بِيمَِينكَِ , وَكُلْ مِمَّ َّစَ ِّوَمُسْلِمٌ]. } [رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ يَلِيكَ يَا غُلاَمُ ! سَم 

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me, "Dear child, mention Allah's Name, eat with your right 
hand, and eat from what is next to you." [Bukhari and  Muslim]. 

  

حْمَنِ بْنِ صَخْرٍ رَ  ِ صلى الله عليه و  عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ عَبْدِ الرَّ َّစ َضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْت رَسُول
ينَ مِنْ مَا نَهَيْتكُُمْ عَنْهُ فَاجْتنَِبُوهُ، وَمَا أمََرْتكُُمْ بِهِ فَأتْوُا مِنْهُ مَا اسْتطََعْتمُْ، فَإنَِّمَا أهَْلَكَ الَّذِ سلم يَقُولُ: "

 ." فهُُمْ عَلَى أنَْبِيَائِهِمْ قبَْلِكُمْ كَثْرَةُ مَسَائِلِهِمْ وَاخْتِلاَ 
 وَمُسْلِمٌ  رَوَاهُ الْبخَُارِي

On the authority of Abu Hurayrah (May Allah be pleased with him): 

I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say, “What I have forbidden for you, avoid. What I 
have ordered you [to do], do as much of it as you can. For verily, it was only the 
excessive questioning and their disagreeing with their Prophets that destroyed [the 
nations] who were before you.” [Bukhari and  Muslim]. 
 

ِ صلى الله عليه و سلم " َّစ ُطَيبٌِّ لاَ يقَْبلَُ  إنَّ عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: قَالَ رَسُول َ َّစ
سُ  َ أمََرَ الْمُؤْمِنِينَ بِمَا أمََرَ بِهِ الْمُرْسَلِينَ فَقَالَ تعََالَى: "يَا أيَُّهَا الرُّ َّစ َّلُ كُلُوا مِنْ  إلاَّ طَيِّبًا، وَإِن

يِّبَاتِ وَاعْمَلُوا صَالِحًا"، وَقَالَ تعََالَى: "يَا أيَُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا كُلُوا مِنْ طَيِّبَاتِ مَا رَزَقْنَاكُمْ" ثمَُّ   الطَّ
! وَمَطْعَمُهُ حَرَ  ! يَا رَبِّ جُلَ يطُِيلُ السَّفَرَ أشَْعثََ أغَْبَرَ يَمُدُّ يَدَيْهِ إلَى السَّمَاءِ: يَا رَبِّ امٌ،  ذكََرَ الرَّ

 رَوَاهُ مُسْلِمٌ ." ؟يُسْتجََابُ لَهُ  وَمَشْرَبهُُ حَرَامٌ، وَمَلْبَسُهُ حَرَامٌ، وَغُذِّيَ بِالْحَرَامِ، فَأنََّى

On the authority of Abu Hurayrah (May Allah be pleased with him): 

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, “Allah the Almighty is Good and accepts only that 
which is good. And verily Allah has commanded the believers to do that which He has 
commanded the Messengers. So the Almighty has said: “O (you) Messengers! Eat of 
the tayyibat [all kinds of halal (legal) foods], and perform righteous deeds.” [23:51] and 
the Almighty has said: “O you who believe! Eat of the lawful things that We have 
provided you.” [2:172]” Then he (صلى الله عليه وسلم) mentioned [the case] of a man who, having 



journeyed far, is disheveled and dusty, and who spreads out his hands to the sky saying 
“O Lord! O Lord!,” while his food is haram (unlawful), his drink is haram, his clothing is 
haram, and he has been nourished with haram, so how can [his supplication] be 
answered? [Muslim]. 
  

ِ صلى الله عليه و   َّစ َحْمَنِ بْنِ صَخْرٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ قَالَ: سَمِعْت رَسُول عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ عَبْدِ الرَّ
عْتمُْ، فَإنَِّمَا أهَْلكََ الَّذِينَ مِنْ مَا نَهَيْتكُُمْ عَنْهُ فَاجْتنَِبُوهُ، وَمَا أمََرْتكُُمْ بِهِ فَأتْوُا مِنْهُ مَا اسْتطََ سلم يَقُولُ: "

 ." قبَْلِكُمْ كَثْرَةُ مَسَائِلِهِمْ وَاخْتِلاَفهُُمْ عَلَى أنَْبِيَائِهِمْ 
 وَمُسْلِم، رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ 

On the authority of Abu Hurayrah (May Allah be pleased with him): 

I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say, “What I have forbidden for you, avoid. What I 
have ordered you [to do], do as much of it as you can. For verily, it was only the 
excessive questioning and their disagreeing with their Prophets that destroyed [the 
nations] who were before you.” [Bukhari and  Muslim]. 
 
 

إن من أحبكم  "  :وعن جابر بن عبد الله رضي الله عنهما أن رسول الله صلى الله عليه وسلم قال
 | جابر بن عبدالله  : الراوي ."  وأقربكم مني مجلسًا يوم القيامة، أحاسنكم أخلاقًاإلي، 

 ب صحيح الترغي  : المصدر | يالألبان : المحدث 
  .  هصحيح لغير : خلاصة حكم المحدث : 7289  |الصفحة أو الرقم

 
Jabir bin 'Abdullah (May Allah be pleased with them) said: 
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "The dearest and the closest of you to me on the Day 
of Resurrection will be those who are the best in behavior; " 
[At-Tirmidhi]. 
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